
Hotărârea Curții (Camera a zecea) din 3 septembrie 2020 – achtung! GmbH/Oficiul Uniunii Europene 
pentru Proprietate Intelectuală (EUIPO)

(Cauza C-214/19 P) (1)

[Recurs – Marcă a Uniunii Europene – Regulamentul (CE) nr. 207/2009 – Articolul 7 alineatul (1) litera 
(b) – Caracter distinctiv – Lipsă]

(2020/C 378/11)

Limba de procedură: germana

Părțile

Recurentă: achtung! GmbH (reprezentanți: G. J. Seelig și D. Bischof, avocați)

Cealaltă parte din procedură: Oficiul Uniunii Europene pentru Proprietate Intelectuală (reprezentant: D. Hanf, agent)

Dispozitivul

1) Respinge recursul.

2) Obligă achtung! GmbH să suporte, pe lângă propriile cheltuieli de judecată, pe cele efectuate de Oficiul Uniunii Europene 
pentru Proprietate Intelectuală (EUIPO).

(1) JO C 238, 15.7.2019.

Hotărârea Curții (Camera întâi) din 9 septembrie 2020 (cerere de decizie preliminară formulată de 
High Court (Irlande) – Irlanda) – Friends of the Irish Environment Ltd/An Bord Pleanála

(Cauza C-254/19) (1)

[Trimitere preliminară – Directiva 92/43/CEE – Conservarea habitatelor naturale și a speciilor de faună și 
floră sălbatică – Articolul 6 alineatul (3) – Domeniu de aplicare – Noțiunile „proiect” și „aprob[are]” – 

Evaluarea corespunzătoare a efectelor potențiale ale unui plan sau proiect asupra unui sit protejat – 
Decizie de prelungire a duratei unei autorizații de construire a unui terminal de regazeificare a gazului 

natural lichefiat – Decizie inițială întemeiată pe o reglementare națională care nu a transpus în mod 
adecvat Directiva 92/43]

(2020/C 378/12)

Limba de procedură: engleza

Instanța de trimitere

High Court (Irlande)

Părțile din procedura principală

Reclamantă: Friends of the Irish Environment Ltd

Pârâtă: An Bord Pleanála

cu participarea: Shannon Lng Ltd

Dispozitivul

1) O decizie de prelungire a termenului de zece ani stabilit inițial pentru realizarea unui proiect de construire a unui 
terminal de regazeificare a gazului natural lichefiat trebuie considerată ca fiind o aprobare a unui proiect, în sensul 
articolului 6 alineatul (3) din Directiva 92/43/CEE a Consiliului din 21 mai 1992 privind conservarea habitatelor 
naturale și a speciilor de faună și floră sălbatică, atunci când autorizația inițială, devenită caducă, a încetat să producă 
efecte juridice la expirarea termenului pe care îl stabilise pentru lucrările respective, iar acestea din urmă nu au fost 
întreprinse.
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2) Revine autorității competente sarcina să aprecieze dacă o decizie de a prelungi termenul stabilit inițial pentru realizarea 
unui proiect de construire a unui terminal de regazeificare a gazului natural lichefiat, a cărui autorizație inițială a devenit 
caducă, trebuie să facă obiectul evaluării corespunzătoare a efectelor potențiale, prevăzută la articolul 6 alineatul (3) 
prima teză din Directiva 92/43, și, dacă este cazul, dacă aceasta trebuie să aibă ca obiect întregul proiect sau o parte din 
acesta, ținând seama în special atât de o evaluare ex ante eventual realizată, cât și de evoluția datelor de mediu și 
științifice pertinente, dar și de modificarea eventuală a proiectului sau de existența altor planuri sau proiecte.

Această evaluare a efectelor potențiale trebuie efectuată atunci când nu se poate exclude, pe baza celor mai relevante 
cunoștințe științifice în materie, ca acest proiect să afecteze obiectivele de conservare a sitului respectiv. O evaluare ex ante a 
proiectului menționat, realizată înainte de adoptarea autorizației inițiale pentru acesta, nu poate exclude acest risc decât în 
cazul în care aceste evaluări cuprind concluzii complete, precise și definitive de natură să înlăture orice îndoială științifică 
rezonabilă cu privire la efectele lucrărilor și sub rezerva lipsei de evoluție în privința datelor de mediu și științifice 
pertinente, a modificării eventuale a proiectului sau a existenței altor planuri sau proiecte. 

(1) JO C 206, 17.6.2019.

Hotărârea Curții (Marea Cameră) din 8 septembrie 2020 (cerere de decizie preliminară formulată de 
High Court (Irlande) – Irlanda) – Recorded Artists Actors Performers Ltd/Phonographic Performance 

(Ireland) Ltd, Minister for Jobs Enterprise and Innovation, Ireland, Attorney General

(Cauza C-265/19) (1)

[Trimitere preliminară – Proprietate intelectuală – Drepturi conexe dreptului de autor – Directiva 
2006/115/CE – Articolul 8 alineatul (2) – Utilizarea fonogramelor în Uniune – Dreptul artiștilor 

interpreți sau executanți la o remunerație echitabilă împărțită cu producătorii de fonograme – 
Aplicabilitate în privința resortisanților statelor terțe – Tratatul privind interpretările și execuțiile și 

fonogramele – Articolele 4 și 15 – Rezerve notificate de statele terțe – Limitări ale dreptului la o 
remunerație echitabilă care pot să decurgă, prin reciprocitate, din aceste rezerve pentru resortisanții 

statelor terțe în Uniune – Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene – Articolul 17 alineatul (2) 
și articolul 52 alineatul (1) din Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene – Dreptul 

fundamental la protecția proprietății intelectuale – Cerință potrivit căreia orice limitare trebuie să fie 
prevăzută de lege, să respecte substanța dreptului fundamental și să fie proporțională – Repartizarea 

competențelor Uniunii și ale statelor membre pentru a stabili aceste limitări – Repartizarea competențelor 
în relațiile cu statele terțe – Articolul 3 alineatul (2) TFUE – Competență exclusivă a Uniunii]

(2020/C 378/13)

Limba de procedură: engleza

Instanța de trimitere

High Court (Irlande)

Părțile din procedura principală

Reclamantă: Recorded Artists Actors Performers Ltd

Pârâți: Phonographic Performance (Ireland) Ltd, Minister for Jobs Enterprise and Innovation, Ireland, Attorney General

Dispozitivul

1) Articolul 8 alineatul (2) din Directiva 2006/115/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 12 decembrie 2006 
privind dreptul de închiriere și de împrumut și anumite drepturi conexe dreptului de autor în domeniul proprietății 
intelectuale trebuie interpretat, în lumina articolului 4 alineatul (1) și a articolul 15 alineatul (1) din Tratatul Organizației 
Mondiale a Proprietății Intelectuale (OMPI) privind interpretările și execuțiile și fonogramele, în sensul că se opune ca un 
stat membru să excludă, cu ocazia transpunerii în legislația sa a termenilor „artiștii interpreți sau executanți […] în 
cauză”, care figurează la acest articol 8 alineatul (2) și care desemnează artiștii care au dreptul la o parte din remunerația 
echitabilă și unică prevăzută la articolul menționat, artiștii resortisanți ai statelor terțe față de Spațiul Economic 
European (SEE), cu singura excepție a celor care au domiciliul sau reședința în SEE și a celor a căror contribuție la 
fonogramă a fost realizată în SEE.
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